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Edition

{Face A <A1y [2+][di 1](ina)v dadarhn' stha(na) mulan Avih ka sy(a)rh sami plrvva-
kala dhiluv- mulan- ya [dorh]<A2)> Uram kmira si pu-lyarh $r1 yuvaraja mahasenapati
tmuv- kala nau mak- §ambhupiira[na]<A3>-(na)gara ruman- sa vandah nifh nasa sthana
Avih | ra vuh Uram kmira dinan- dadafin: sthana (bha)<{A4>[n]d(ara) yar po ku $risan-
abhadre$vara nith tra | ra vuh di yarm vihara $ala kuti vukain-{As5) dadarn' sthana
Avista | sidah di sthana yar po ku §ri$anabhadre$vara nir kintu ya<{A6) tiirana kalpa
marin: stha;h?<{na> voy si tmuv- pratistha linga ganirh | n;a?<{im> dorh pu porn
(ta){A7>na raya ya ka raja di nagara campa lumik: nith marai Avista pu poth (tana
ra)ya dinan'{A8itluv (da)h vuh yarh ganirh stha; h?<{na pavitra tra | yarm si vuh nan-
la dauk- katiin' cihna jtluv-{A9> sith pu poth tana raya ya ka raja di nagara campa |
tata si di kik- drith pu poti ta{A10>na raya ya gnan- tmuv- pratistha linga di sthana
nirh | yah sainapati tra syan- (s)ith (X)<{A11> @@@@[gna]n- pratistha linga ganirh |
hetu pu-lyarh §ri yuvaraja mahasenapati nan- ka [9+]<A12) lo kalpa tra | sthah Utsaha



di dharmma nan' §ivabhakti si X gnan pratistha linga ganith [1+]<A13)> (n)an- vela
yah sith pu porh tana raya ya maraja di nagara campa Andap: nith At(t)aX Cim<A14)
[1+] senapati nan- syarn si pav rddhi yam po ku $ri(§anabha)dreévara nirh tra | kna
si(ddhi .... de)-<{A15>vadravya nan- samastabhandara devata nifh paprayatna panis-
caya tra | kna si anusmara pu [poth ku]<{A16> [nan] devata nirh sadakala sami nan-
i$varadevata sidah yogi$vara avih di (atuspa){A17>ndhya madauk- udyoga niécinta
bharuv: mamvoh i$varadevata nan- manovi(j)fia(na marhn-)<{A18) yah ka tarl- di yarn
po ku $ri§anabhadre$vara nith marhin- Upak: voy: paduh rapaCr<{A19> Udyoga mvoh
sakala ra p rtyaksa i$varadevata sa yamn: man- nan het(u)<A20) (je)rh urarh loka
nifh avista kna si sudafr- bhakti yam po ku §riéanabhadre$vara ...{A21) ...C- tuv dah
urarm nan- raya phala si matmuv- di loka nirh tra | di paraloka CmaiX<{A22)> nka ya
nan: XX ||<{Face B> <B1> Avih hai samastapunyadana Anekaprakara tuy: Agama nan‘
si{B2) pu-lyarh $§riyuvaraja mahasenapati ka rajan- Avih | mamn- pu-lyar $riyuvaraja
maha-<{B3>senapati clathnr dah $arira nan- bhoga nith sthah anih tya nisprayojana
tra clamn- [yan]<B4> (po) ku $risanabhadre$vara nith yamn- paramadevata sakala di
loka nifh mamn- dunan- clarhi<{B5) [dah $a]rira nirh ka ma avasana nau marin- dunan:
kmairh cihna-riipa dunan- dauk- kafin: sima na vija [1+]<B6>kti di yar po ku $risanab-
hadre$vara marn | di $akaraja 937 nan- kala pu-lyar<B7) $ri yuvaraja mahasenapati
pratistha lingar@ipa dunan- ra vrith nama anan- yu-{B8>[varaja... ra]linge$vara karana
dauk- $ivabhakti tra | prayojana mapav rddhi yarh po ku §ri<B9>[$anabha]dre$vara nim
tuy- pranidhana pu-lyarh $riyuvaraja mahas(e)napati di pura<B1o) ........ [pratlij(fi)a
marai | saka pu-lyarh $riyuvaraja mahasenapati ra vuh makuda ...{B11> ....... (X) bh
rngara lumvay nan- sitatapatra si ka Alarnkara nan<B12> ........ m[X]vahuratnakantiy-
sanday- brahmasiitra nopu<{B13) ........ (na)ngtih tiy- upabhoga devata tra | tiiy: krama
ralB14) ... (u)rarm yamn n rtya gita nian- urarh parivara nan- samastal{B15) ........
(po) ku $risanabhadre$vara tra nan- yar si ya dorm pu<B16 ........ nan- Avih tra nan
yam lingartipa dunan- tra [{B17) ........ [tra ra] vuh hajai svon- tralaun dadarhn- sthana
ta[y]<B18> ........ [ira] bharuv- pajet hajai svon- tralaunr padathn'<B19 ........ [sa] an-
gap' ratnarapula v rksavisesa nan' ma<{B20) ........ [ku] $risanabhadre$vara sa tarnl
sinhapura tra | ra pu{B21) ....... .nd yarm po ku $§ri§anabhadre$vara ya dau{B22) Cette
ligne n'existe pas.

Apparatus

{A1) ya[dorn]<A2) Urar < ya{A2) Uram F.

{A2) $ambhupiira[na]{A3>-(na)gara < sambhupura-na{A3pgara F » There are definitely



more characters than Finot’s reading suggests. My conjecture is based on C. 167, st. V
mahindraptiranapure.

(A4 tra| < tra F « Finot consistently makes the same error of reading in the numerous
occurrences of tra [. Further instances will not be recorded.

{A5) di © di F. — {A5) tiirana kalpa < [2x]lakalpa F.

{A9)> campa | tata & campa tata F « Finot omits the punctuation sign.

Translation into French by Finot 1904

{A1-B2>
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